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intimatul Majestăţii Sale.

După cum arată tóté semnele, 
acjî mâne ae va lua în palatul dfela 
Buda o hotărîre, care va da pentru 
timp mai îndelungat direcţiune nou
lui mers al lucrurilor înăuntrul Un
gariei.

Ne-am obicinuit a vedé pe mo
narch cedând câte ceva ori de câte 
ori au fost de aplanat conflicte cu 
guvernele şi cu dieta ungară şi şi 
de astă-dată părerea generală este, 
că tot numai prin alte nouă concesiuni 
din partea corónei se va resolva şi 
crisa de fată. Nimeni nu s’aştâptă 
înse decât la o resolvare vremelnică. 
Timpul şi împrejurările nu permit 
nici într’un cas o resolvare defini
tivă. Pentru o astfel de resolvare nu 
sunt încă cópte lucrurile şi credem, 
că nimeni din cei ce au urmărit se
rios şi cu atenţiune evenimentele 
politice în interiorul monarchiei nós- 
tre dela 1867 înooce, nu va puté 
dice, că a avut vre-odată sentimen
tul, că ceea-ee s’a creat în acest in
terval pe teren politic ar fi fost 
creat cu şanse de lungă durată. Nici 
Germanii, nici Maghiarii, nici Slavii 
şi nici Românii n’au privit nici-odată 
la institutele şi organisarea dualistă 
a acestei monarchii altfel, decât ca 
la ceva trecător, ca la un stadiu de 
transiţiune.

Nu sunt cópte lucrurile nici 
pentru realisarea idealurilor inde- 
pendiste maghiare. Acésta o dove- 
desce. pe lângă multe altele, însuşi 
mersul greoiü şi trăgănător al crisei 
o dovedesce cu deosebire tenacita
tea, cu care corona pretinde ca noua 
majoritate dietală, coahtiunea parti
delor oposiţionale se Înceteze de a 
mai insista asupra postulatului limbei 
de comandă maghiare în armată.

E învederat, că întorsătura ne 
aşteptată, ce au adus’o cu sine ale
gerile trecute diétáié, n’a fost prevé* 
dută de cercurile curţii, cari s’au 
încredut prea mult în stéua lui 
Tisza, crecjând, că-i va succede cu 
ajutorul legei Daniel şi a proiectu
lui Berzeviczy a trece Rubiconul şi 
a asigura monarchiei pactul econo
mic şi contingentul urcat al recruţi
lor. Caşul acesta de desamăgire a 
făcut pentru prima oră de 38 de 
ani ca aceste cercuri se vadă, că co
rona a mers deja prea deperte cu 
concesiunile naţionale în armată, şi 
că de va păşi mai departe pe căra
rea acésta se vor nasce pericule ne- 
precalculabilepentru monarchic, pres
tigiul, puterea ei şi pacea ei in
teri óra.

Pelerinagiul politicianilor ma
ghiari la palatul din Viena şi ceea-ce 
a răsuflat din camera de lucru a 
monarchuîui, unde au avut loc au
dienţele, au pus în mişcare cum 
seim, şi pe Austriacî. Ei şi-au cjis : 
putem se stăm cu mânile în sen 
când interesele nostre cele mai mari 
sunt atinse de ceea-ce tormăză o- 
biectul de pertractare între coronă 
şi şefii partidelor maghiare.

Pentru a lua în apărare aceste 
interese austriaca a făcut Derschatta 
propunerea sa în camera vienesă ca

o comisiune anume alesă se stu
dieze raporturile cu Ungaria. Intréga 
opiniune publica din Austria s’a 
pronunţat în favorul acestei iniţia
tive parlamentare. In cercurile curţii 
şi în cercurile înalte militare ase
menea s’a agitat mai mult ca orî şi 
când cestiunea, décá armata să ră
mână unitară, orî se fie divisată în 
două. Au simţit cu toţii, în urma 
celor ce se petrec în Ungaria, că 
viâţa de stat şi economică a Aus 
triei se apropie de un viitor nesigur. 
Acésta esplică mişcarea emoţionată 
din timpul din urmă. prin care Aus- 
triacii şî-au atras cele mai grave 
învinuiri din partea Ungurilor, că 
ar voi se se amestece în afacerile 
interne ale Ungariei. ţ)iarele vienese 
se plâng în centra acestor învinuiri 
deciarându-le de nemotivate şi adu
când ca dovadă proeederea parla
mentului şi a guvernului.

Ori şi cum mişcarea, de care 
vorbim, a trebuit să influenţeze mult 
asupra hotărîrii monarchuîui. In 
privinţa acésta pófe se aibă drep
tate Kossuth. Dér n’ar trebui se 
se dea uitării, că Francisc Iosif în 
tot timpul cel lung al domniei sale 
a fost necurmat cu tóté fibrele ini
mi ei sale ataşat de armată şi de 
prosperarea ei şi deci e lucru forte 
firesc, că i vine de tot greu a se 
gândi măcar la divisarea ei şi ca în 
viitor se nu mai fie stégül împără
tesc simbolul ei.

Câte alte momente grave nu 
sunt în timpul de faţă, când se pre
gătesc*© o evoluţiune însemnată în 
constelaţia generală politică, cari 
vor fi determinat hotărfrea monar- 
chului de a nu mai ceda în cestiu
nea armatei peste limitele trase de 
programul de anţerţ al comitetului 
de noiie.

Aşa e vorba într’adever, că 
Majestatea Sa a venit la Pesta cu 
hotărîrea de a anunţa coaliţiunii 
oposiţionale prin contele Andrassy 
ultimatul corónei. Eri şi alaltă-erî 
coalisaţii au ţinut conferenţe şi mare 
sfat general. Foile oposiţionale de 
asérá anunţă deja ruptura negociă- 
rilor între corona şi coaliţiune. An
drassy se fi fost însărcinat numai a 
tace cunoscut oposiţiei, că monar- 
chul a rămas intransigent. Unele 
dintre ele, între cari chiar şi orga
nul lui Kossuth, susţin, că Andrassy 
totuşi ar fi dus cu sine şi două con
cesiuni nouă cu privire la însemnele 
în armată şi la introducerea limbei 
maghiare de regiment spre a îndu
pleca cu ele pe coalisaţl se renunţe 
la limba de comandă. Oposiţiunea 
unită înse la rândul ei declară, că 
nu vrea nici decum se renunţe la 
limba de comandă maghiară.

Aşa se presentă situaţiunea pen
tru moment. Astăzi se crede, că 
Andrassy va declara Monarchuîui 
că misiunea sa n’a isbutit şi se va 
retrage, ér mâne se va da cuiva în
sărcinarea de a forma un ministeriu 
de transiţie fără culóreparlamentară. 
Deja poimâne, se cjice, noul mi
nisteriu va fi numit. Sâmbătă se va 
retrage cu totul guvernul Tisza, ér 
Luni noul ministeriu se va presentă

camerei. Tóté aceste se fi fost dina
inte ticluite la Viena.

Nu va rêmâné oposiţiunei unite 
în caşul acesta, decât se facă ce a 
sfătuit’o Kossuth: resistenţă pasivă. 
Ce va eşi dintr’asta şi cum se vor 
mai íntórce lucrurile, astăcjî nimeni 
nu pót© prevedé. Ajunge deocam
dată, că s’a pus marea opritóre con
cesiunilor şi ne vine greu a crede, 
că corona ar fi făcut 'şi cele două 
concesiuni, sus amintite. Adevărul 
va fi, că Andrassy n’a vestit coali- 
saţilor decât ultimatul monarchuîui.

In aceste momente e caracte
ristică vocea unui înalt militar pu
blicată în cjiarul ministeriului de es- 
terne din Viena, care vorbesce 
de gloriosul trecut al armatei şi 
pune întrebarea: „décá s’ar puté 
sacrifica steagul împărătesc, sim
bolul armatei, de dragul unui ca
priciu politic de o viâţă efemeră 
şi pentru un résultat electoral ne
aşteptat, care résultat se înteme- 
iăză pe un sistem electoral artificial 
construit, şi care e departe de a es- 
prima adevărata voinţă a întregei 
poporaţiunî din Ungaria?“

Braşov, 9 (22) Martie.

Din camerele române, in şedinţa de 
Luni a camerei s’a continuat discuţia ge
nerală asupra proiectului de răspuns la a- 
dresa tronului. Au vorbit d-nii N. Filipescu 
şi Iarca contra adresei, ér dep. Neniţescu 
şi I. Cancicoff pro.

In şedinţa de Luni a senatului s’a 
continuat discuţia convenţiunei comerciale 
cu Germania. Senatorul Dr. Istrati luând 
cuvântul dise. că în conventiunea din ces- 
tiune nu s’au luat măsuri suficiente pentru 
apărarea industriei de casă şi a agricultu- 
rei. De asemenea se impune o mai mare 
atenţiune faţă de desvoltarea industriei 
petrolului, a cheramicei şi a cementului. 
Oratorul doresce ca convenţiunile comer
ciale, ce se vor încheia cu celelalte state, 
să aducă României mai multe avantagii, 
de cât convenţiunea cu Germania. D-l D. 
Sturdza insistă mai pe larg asupra indus
triei petrolului şi constată, că România se 
află într’o luptă mare de concurenţă cu 
tóté ţările petrolifere şi în deosebi cu 
America, care face României o mare con
curenţă în Germania. Din causa acesta nu 
e permis a înstrăina terenurile petrolifere 
române şi în deosebi trebue eschisă de la 
acésta America. Oratorul constată, în fine,J " 7 7
că România a câştigat prin actuala con- 
venţiune comercială cu Germania mari 
avantagii şi doresce ca şi celelalte conven- 
ţiuni comerciale să fie încoronate cu suc
ces. Ministrul de esterne general Laho- 
vciry luând cuvântul dice, că industria cea 
mare plănuită de fostul ministru Costi- 
nescu, nu póte fi realisată în România, de 
óre ce ne lipsesce capitalul recerut şi din 
causă că productelor României li-se face 
mare concurenţă din partea străinătăţii. 
Trebue deci să apărăm înainte de tóté in
dustria n0stră casnică şi trebue să prefe
rim în deosebi şi produsele arsenalului şi 
afe pirotechniei nóstre. Ce privesce indus
tria petrolului, terenele petrolifere din 
ţâră s’ar puté esploata prin o societate na
ţională, care se fie organisatâ după siste
mul băncii naţionale séu prin o societate 
pe acţii, la care se aibă statul cele mai

multe acţii. S’ar mai pută lucra în favorul 
desvoltărei acestei industrii şi cu capital 
străin însă sub controlul statului, deşi a- 
cestă modalitate ar fi mai puţin avanta- 
giăsă. Oratorul constată în fine, că prin 
convenţiunea Comercială cu Germania, ofi
ciile vamale române vor incassa cu 7 mi- 
lidne mai mult, de cât pe basa vechiului 
tarif vamal, ăr acest plus se va întrebu
inţa pentru ameliorarea agriculturei ro
mâne. Răgă deci senatul se voteze con
venţiunea.

Inchidându-se discuţia şi punându-se 
la vot, senatul primesce unanim  conven
ţiunea comercială cu Germania.

Bulgaria contra Turciei. Organul gu
vernului bulgar »Nov-Viek« atacă cu vio
lenţă Părta, căreia îi reproşăză, că vrea să 
facă să cadă acţiunea reformelor în Mace
donia şi că în acest scop ea caută să es- 
termineze pe toţi acei, a căror sărte in
suportabilă ar fi provocat acestă acţiune. 
Aşa se esplică asasinatele de bulgari co
mise în Macedonia. De altă parte scirile 
asupra armamentelor bulgare şi asupra 
trecerei bandelor bulgare în Macedonia ar 
fi răspândite, dice acest diar, de cătrâ 
Turcia pentru a pregăti opiniunea publică 
din Europa pentru caşul când populaţiu- 
nea va lua armele pentru apărarea lor le
gitim âV'GDf̂ efn uf bulgar va continua, Tn 
ori-ce cas, politica sa leală, conform anga
jamentelor luate faţă de puteri, pentru a 
nu deveni victima politicei provocătăre a 
Turciei.

Crisa ungară.
Audienţele din Buda.

Despre audienţele de Luni la palatul 
regal din Buda, „Pol. Ert.u anunţă urmă- 
tórele: »Maj. Sa a primit la 9 óre dimi
nua  pe contele Tisza, care în raportul său 
a dat espresie părerei sale, că sarcina de 
a se remedia situaţiunea critică actuală 
revine contelui Andrassy, el este cel din- 
táiü chemat şi capabil de a face posibilă 
o descurcătură. Maj. (Sa a primit propu
nerea lui Tisza, după care la óra 1 d. a. 
a fost primit în audienţă contele Iuliu An- 
drasssy; audienţa a durat o oră. Resultatul 
audienţei este, că situaţiunea nu s'a schim
bat: atât monarchul, cât şi contele An
drassy ţin la punctul de vedere de mai 
înainte. Cu tóté aceste contele Andrassy 
a primit însărcinarea se între din nou în 
contact cu şefii oposiţiunei aliate, să le 
comunice vederile Maj. Sale şi asupra tra 
tărilor urmate pe basa acésta să raporteze 
din nou suveranulu.. Contele Andrassy va 
începe încă acjî (20 Martie) tratările cu 
oposiţia«.

Erí, Marţi, la 10 óre a. m. Tisza a 
fost primit din nou în audienţă la palatul 
din Buda. Tisza a raportat Majestăţii Sale, 
că contele Andrassy urmâză tratările cu 
coaliţiunea şi că pe diua de erî d. a. va 
ţin0 o conferenţă comitetul diriguitor al 
oposiţiei, ér adí, Mercuri, tóté partidele 
din oposiţie vor ţine o conferenţă comună. 
A mai raportat Tisza, că după ac0stă con
ferenţă contele Andrassy va da resultatul 
definitiv.

In urma acesta monarchul l’a însăr
cinat pe Tisza să comunice contelui An
drassy, ca negreşit adi (Miercuri) d. a. se 
mérgei din nou la palat.
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Majestatea Sa cedéza?
„Budapest“, organul lui Fr. Kossuth, 

scrie ín n.-rul său dela 21 Martie, că în au
dienţa ce a acordat’o Luni contelui Andrassy 
monarchul s’a arătat fórte concesiv (?) şi 
punând în vedere contelui Andrassy őre 
cari concesiuníj (?) l’a însărcinat pe acesta 
să' trateze din nou cu oposiţia.

In cercurile disidenţilor se afirmă, că 
în cestiunea stepului şi emblemelor Monar
chul a aflat o formă, care ar mulţumi pe 
deplin pretensiunile maghiare. In cestiunea 
limbei Monarchul ar fi mers pănă a da 
aşa numita limbă de regiment maghiară.

Acésta o ţafirmă şi diarul vienes 
»Montagsrevue«, care <jice, că în cestiunea 
stăgului şi emblemelor Coróna a cedat de 
tot, ér în cestiunea limbei a mers pănă să 
promită limba de regiment maghiară.

Că a cedat ori nu domnitorul — 
dice »Budapest« — nu] se scie cu sigu
ranţă; evenimentele însă mărturisesc, că 
coróna mai face prin Andrassy o încercare 
şi numai după zădărnicirea acesteia, va trece 
la idea formărei unui cabinet fără colőre. 
Un astfel de guvern n’ar avă program po
litic, nu s’ar răzima pe partide şi problema 
lui ar fi de a face să i-se voteze indem
nitatea şi recruţii.

O declaraţie a lui Tisza.»
. »M. Szó« scrie, că contele Tisza a

făcut urmátórea declaraţiune după audienţa 
de Luni:

— Noi, »trădătorii«, vrem să mergem, 
şi vom merge. Am recomandat ca urmaş 
al meu pe Andrassy. Dăcă resultatul va fi 
positiv, mă voiü bucura; dăcă va fi ne
gativ, am să merg în Vaczi-ut şi pe cel 
dintâiii domn cu cilindru (joben) ce-1 voiü 
întîlni, îl voiü prinde şi-l voiü duce la 
Maj. Sa, ca să-l număscă ministru pre
şedinte. (!)

Amânare — disolvare.
pEgyetértés“ spune, că două eventua

lităţi se pregătesc pentru caşul când crisa 
nu s’ar pută resolva printr’un ministeriu 
de coaliţie. Afacerile le va conduce un 
cabinet compus din br. Burian, Lud. Lang, 
Ales. Hegedűs, ur. fîrn. Băniei şi Em. 
Hodossy.

Dăcă acestui cabinet nu i-se vor da 
recruţi, camera ungară va fi său amânată, 
său disolvată şi Maghiarilor li-se va pune 
întrebarea: Ce vreţi? 48, ori 67?

Dăcă s’ar întâmpla, ca pentru 67 să 
nu fie o majoritate şi 48 ar fi covîrşitor 
într’o nouă dietă, Coróna ar (jice: N'am 
jurat pe 48! In caşul acesta s’ar inaugura 
regimul absolutist, ori Maj. Sa ar abdica 
la tron.

Faţă cu astfel de eventualităţi — 
continuă »E—s« — răspunsul oposiţiei 
este: resistenţă pasivă! Nici un flăcău ma
ghiar n’ar mai fi îmbrăcat în nădragi 
strimţi cu sinóre, şi apoi vom vedă: cine

e mai tare. »Noi putem să mai aşteptăm. 
Ne-am obicinuit cu postul«.

O pretinsă observare a lui Andrassy.
In cercurile oposiţionale maghiare se 

cităză o pretinsă observare a contelui An
drassy, ce ar fi făcut’o monarchului cu 
ocasiunea unei audienţe:

— Dăcă Majestatea Vóstrá * veţi da 
acum concesiunile ce le pretinde naţiunea 
maghiară, acăsta le-ar primi ca o graţie 
regală, cu mare bucurie. Dăcă însă Maj. 
Vóstrá nu va ceda acestei dorinţe, peste 
1—2 ani veţi ajunge în situaţia critică 
de a da de trei ori atâta, cât vi-se cere adî.

ţliarul din care reproducem cuvintele 
aceste dice că nu scie, dăcă este autentică 
acăstă declaraţie, dér că la tot caşul es- 
primă opiniunea publică maghiară.

Ce ar voi Majestatea Sa?
»Bud. Hirlap«‘crede a sci, că monar

chul vră înainte de tóté să se restabilăscă 
ordinea normală în ţără. Să se facă od^tă 
capăt stărei înafară de lege, să se voteze 
budgetul şi recruţii şi să se aranjeze afa
cerile comerciale. N’ar avă Majestatea Sa 
nimic de dis în contra separaţiei vamale, 
cere însă ca lucrurile să se facă în bună 
înţelegere între Austria şi Ungaria. In ces
tiunea armatei, Monarchul stă pe basa 
programului militar al comisiunei de 9 
alăsă la timpul său din sînul partidului li
beral. Gestiunile, cari formăză obiect de 
divergenţe, să se suspendeze de-ocamdată 
pănă la desbaterea nouei legi militare. 
Pănă atunci în armată să rămână starea 
actuală. Nici guvernul de răsboitt să nu 
vină cu noue pretensiunî, nici partidele 
maghiare să nu pretindă împlinirea pre- 
tensiunilor naţionale (limba de comandă).

Manifestaţia social-creştinilor
din Austria în cestiunea crisei ungare.

Partidul social-creştin austriac a con
vocat pe Duminecă, 19 1. c o adunare mare 
n hala poporală a primăriei celei nouă din 

Viena. La ordinea dilei era un singur 
punct. „Raporturile Austriei faţă cu Un
garia“. Sala era ticsită de lume. Dintre 
şefii partidului erau de faţă : prinţul Liech
tenstein, Dr. Gessmann, Dr. Pattai, Dr- 
Scheicher, Schneider, Bielohlawek, Axmann, 
Dr. Heilinger etc.

Adunarea a fost presidată de vice- 
primarul Dr. Neumeyer, asistat de Axmann 
şi Bielohlawek. Primarul Dr. Lueger a tri
mis o căldurăsă telegramă, care a fost 
primită cu aplause generale

Prima cuvântare a rostit-o Dr. Pattai, 
salutând adunarea în numele deputaţilor 
social-creştinî, apoi luâ cuvântul

Schneider, deputat în Reichsrath. A 
tratat raporturile cu Ungaria din punctul 
de vedere al industriaşilor. Schneider sus-

FOILETONUL »GAZ. TRANS.«

Primul client.
De H. Ambley.

Ca ori-ce advocat începător, aşa şi 
eu aşteptam cu inima strînsă pe cel din- 
táiü client.

Tăbliţa stralucitóre atârnată la uşă 
anunţa, ce e drept, că numai de la órele 
10 a. m. pănă la 5 p. m. dau consultaţiunî, 
dér, firesce, făceam bucuros şi abateri de 
la regulă mai ales, că locuinţa îmî era 
alăturea cu cancelaria. Şi lucru de mirat, 
chiar primul meu client — care era cât 
pe aci să mă facă complice unei crime — 
m’a vizitat după órele oficiale.

Imî luam tocmai căiul, de săra când 
servitorul îmi anunţă, că o damă mă aş- 
tăptă afară, vrând să-mî comunice ceva 
de urgenţă. Mî-am băut în grabă căiul, 
aşa fierbinte cum era, şi am trecut fuga 
în cancelarie, unde mă aştepta o damă îm
brobodită, îmbrăcată într’o haină închisă. 
I-am oferit un scaun, ea însă se uita îm
prejur cu nelinişte nervósá, temându-se 
par-că să nu mai fie cine-va de faţă afară

de noi doi, şi numai după-ce s’a convins, 
că suntem singuri — a ocupat loc, însă 
aşa că din felul neîndemânatec, cum s’a 
asedat am cunoscut îndată că n’am de a 
face cu o damă din societate. Vălul des, 
ce-1 purta îi acoperia faţa complet şi nn- 
mai pe lângă urechi i-am putut zări părul, 
care era cărunt.

-— Eu sunt miss Howard, locuinţa 
Graham-squar, şi aş dori să-mî faceţi tes
tamentul cât se păte mai curând. î(

In viăţa mea nu vădusem pe miss 
Howard, o cunosceam însă forte bine după 
nume. Se vorbia mult de dama excentrică. 
Era fată bătrână şi de vr’o 5 ani se re
trase cu totul din lume nevoind să scie 
de nimeni nimica, cu atât mai puţin de 
rudele sale. Sciam, că miss Howard are 
avere considerabilă şi îmî părea bine, că 
vine să mă însărcineze pe mine cu redi- 
giarea testamentului său. Luai numai de
cât condeiul să-mî notez ultimele dorinţe 
ale damei.

— Dorinţa mea este ca tot ce am 
să rămână lui David Simpson care lo- 
cuesce Str. Stafford Nr. 33. N’am fost mă
ritată — şi aş dori să-mî faci testamen
tul aşa, ca rudele să nu-1 pătă ataca. Da-

ţine, că Koşutiştii au fost aleşi cu banii 
iredentiştilor italieni.

Bielohlawek, deputat în Reichsrath^ 
se ocupă de intervievul cu FZM. Schönaich, 
care a provocat o adevărată furtună în 
pressa maghiară. N’ar fi de mirat, dăcă 
Schönaich după acest discurs ar trebui să 
cadă jertfă. Partidul social-creştin va sci 
să se împotrivăscă trufiei maghiare, stri- 
gându-i: »Pănă aci, şi mai departe nu !«

Dep. Schraffl (jice, că cu Ungurii 
este imposibilă o înţelegere. Ar fi o curată 
nebunie să plătim din buzunarele nóstre 
cheltuielile unei armate independente un
gare, ale cărei tunuri se se îndrepteze 
odată împotriva catedralei Sf. Ştefan din 
Viena! Cere revisuirea pactului de la 
1867 şi revisuirea frontierelor.

Dep. Gessmann. Dăcă se vor mai 
face concesiuni naţionale, nu va rămână 
decât separaţia completă a armatei. Noi 
însă nu vom mai da nici un creiţar, ci din 
contră vom avă óre-cari revendicatiuni 
faţă cu ceea-ce s’a cheltuit de noi pentru 
scopuri militare în Ungaria. Dăcă e vorba 
să se facă separaţie, aceea trebue se se 
facă cât mai cur end, fără transiţie de de
cenii, în care timp noi să sângerăm me
reu, ăr Ungaria să se consolideze econo- 
micesce. Oratorul face urmátórea moţiune:

»Adunarea privesce în cestiunea ardă- 
tóre ungară nu numai o afacere de drept 
public, ci înainte de tóté o cestiune vitală 
economică pentru tóté popórele Austriei. 
Deputaţii sunt învitaţî deci a veghia, ca 
interesele Austriei se nu fie date din nou 
pradă Ungurilor. Spre acest scop să ce
rem, ca guvernul austriac să dea mereu 
buletin lămurit şi tot-dăuna la timp asu
pra mersului negocierilor în cestiunea un- 
gurăscă, pentru-ca resolvirea cestiunei a- 
cesteia vitale, care privesce ambele jumătăţi 
ale imperiului, să nu se facă fără votul şi 
consimţământul corpurilor representative 
austriace.

»Adunarea ţine la unitatea Monar
chiei, la unitatea armatei şi la unitatea te- 
ritorului vamal, însă numai cu condiţia 
ca raporturile Austriei cu Ungaria să se 
reguleze în sfîrşit prin stipulaţiunî lămu
rite, neíndoióse şi obligátóre.

»Adunarea protestăză energic împo
triva prorogaţiuniJor şi provisoriilor, cari 
nu pot avă alt scop, decât a da Ungariei 
posibilitatea de a-şi dobîndi pe contul Aus
triei independenţa economică.

»Dăcă nu s’ar ţină cont de aceste 
postulate, atunci să se facă în numele Dom
nului numai decât separaţia teritorului va
mal, în acest cas însă răspunderea pentru 
tóté consecinţele, şi mai ales pentru păgu- 
birea cetăţenilor noştri, va cădă asupra 
acelora, cari n’au curagiul său priceperea 
de a apăra Austria împotriva trufiei şi 
îndrăznelei maghiare«.

Resoluţiunea a fost primită cu acla- 
maţiuni unanime în mijlocul unui entusi- 
-asm de nedescris.

vid Simpson este unicul meu moştenitor, 
ăr pe d-v0stră vă numesc executor testa
mentar. Vă rog fórte mult, să luaţi mă
suri aşa ca ultima mea voinţă să se îm- 
plinăscă. Aş mai dori apoi ca la iscăli
tura testamentului să fie de faţă ca mar
tor şi un medic, care să certifice, că sunt 
în posesiunea tuturor facultăţilor mele 
spirituale.

— Tóté se vor face după dorinţa 
d-v0stră. Să poftiţi mâne, tot la ora a- 
căsta. Eu mă voiü îngriji să fie de faţă 
şi un doctor.

Am însoţit pe damă pănă la trăsura 
sa, şi cu acăstă ocasiune am remarcat, că 
dama schiopătăză puţin de piciorul stâng.

A doua di miss Howard s’a presen 
tat precis la ora fixată. Martori au fost 
scriitorul meu şi un doctor cunoscut. 
Dama a iscălit testamentul cu trăsături 
energice. Doctorul i-a liberat un certificat 
medical şi tóté actele le-am încuiat în pre- 
senţa celor trei persóne în lada de fer.

Peste câte-va luni, David Simpson 
mă avisăză, că miss Howard a repausat. 
Firesce, am mers imediat la locuinţa ei şi 
după-ce din certificatul de deces m’am 
convins despre fapt, am procedat la să-

Résboifll ruso-japones.
Retragerea Ruşilor.

Sâmbătă Japonesiî au ocupat Kayuan, 
primul punct mai însemnat, ce se află pe 
linia de retragere a Ruşilor. După o scire 
oficială din Tokio, Ruşii au opus resisten- 
ţă, însă au fost respinşi.

Se anunţă, că la Taoliaho, 100 chilom. 
spre sud de Charbin, unde linia ferată 
trece peste fluviul Sungari, Linevicî va o- 
pune prima resistenţă seriósá. Raporturile 
de teren sunt favorabile acolo pentru o 
resistenţă.

Generalul Linevicî telegrafiăză cu da
ta de 10 Martie săra, că după un raport 
al comandantului armatei 2, nu s’a întîm- 
plat nici o ciocnire. Dela 1 şi a 3 armată 
n’a sosit nici un raport. Linevicî adauge, 
că a trecut în revistă trupele próspete so
site din Rusia şi le-a aflat în starea cea 
mai bună.

Oyama în Mukden.
Mareşalul Oyama a întrat în Mukden. 

In jurul Mukdenului Japonesiî au piedut 
50,000 ómeni şi 1000 ofiţeri.

Ambasadorul japones din Londra 
Hayahi a declarat corespondentului dela 
diarul »Sunday Times«, că Japonesiî vor 
face din Mukden o nouă basă de operaţie.

Kuropatkin.
Diarul »Central News« anunţă urmă- 

tórele: Ţarul a primit la 16 Martie o de
peşă de la Kuropatkin, în care l’a rugat 
să-i dea voie a merge la Petersburg. Ţarul 
a chemat la sine pe generalul Haesse, co
mandantul gardei, şi i-a arătat telegrama 
(jicând:

— Cetesce. Ce dicî?
Generalul, care e un bun prietin al 

lui Kuropatkin, a tăcut. Ţarul a scris apoi 
cu propria-i mână două telegrame. Intr’una 
(jicea:

— Iţi dau voie, dér tot-odată să pre
dai comanda supremă provisoric lui Li-
nevicî.

„Tageblatt“ din Berlin anunţă din 
Petersburg, că tóté foile aduc scirea des
pre cererea lui Kuropatkin de a fi numit 
comandantul primei armate şi că Ţarul i-a 
împlinit rugarea. In cercurile normative 
din Petersburg se afirmă, că de fapt Ku
ropatkin a fost numit comandantul primei 
armate manciuriene.

„Résbóiul sfânt“.
Din Petersburg i-se telegrafiăză dia- 

rului „Lokalanzeiger“, că s’a pornit o ma
re mişcare 6u scop de a determina pe 
Ţarul să enunţe, că resboiul din Extremul 

1 Orient este résboiü sfânt. Prin acăsta s’ar 
dobîndi între altele, ca comorile mănăsti
rilor, cari sunt evaluate la peste 7 mili
arde, să fie date spre scopul răsboiului.

Voce ruséscá despre résboiü.
„Novoje Vremja“ din Petersburg

scrie urmátórele după desastrul Ruşilor la 
Mukden:

»Nu trebue să se uite, că inimicul şî-a 
j  cumpărat fórte scump succesul. Japonia, 
i care şi-a încordat puterile pănă la estrem,
! nu privesce fără nelinişte şi griji în viitor. 
Trebue să recunóscem, că trăim vremuri

vîrsirea datoriilor mele de advocat si exe-i *
cutor testamentar.

După-ce s’a făcut înmormântarea, am 
comunicat lui David Simpson că dânsul 
este erede universal, ăr eu executorul tes
tamentar. Simpson a primit fórte rece sci
rea acăsta şi m’a rugat numai se îndepli
nesc cât se póte mai curînd formalităţile 
deóre-ce lui nu-i place să aibă daraverî pe 
la forurile judecătoresc!

Dorinţa acăsta mi-a convenit cu atât 
mai mult, cu cât eram şi eu curios a cu- 
nósce rudele desmoştenite. Despre deces 
am făcut publicitate mare şi după câte-va 
dile ătă că se presentă un nepot al re- 
pausatei, Edward Howard, pe care mórtea 
mătuşei l’a mâhnit mai mult decât des- 
moştenirea. El mi-a povestit, că înainte cu 
vr’o 5 ani s’a căsătorit împotriva voinţei 
mătuşei sale şi miss Howard n’a putut să-i 
ierte acest pas. Mi-a mai comunicat că ac
tualmente are şanse de a căpăta un ser
viciu bun în Londra.

Trecură într’aceea ărăşi câte-va luni 
şi aprópe uitasem caşul, când o întîmplare 
ciudată mă fácú să mă gândesc din nou 
la el. Intr’o sără mă întîlnesc pe stradă 
cu o damă care mergea grăbită. Era îm-
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fie mari încercări. Dér nenorocul nostru 
de pană acum să nu ne desnădăjduăscă. 
Or! cât de mare e distanţa de câmpul răs- 
boiului, prin îndreptarea mijlocelor de co- 
municaţiune ne-am apropiat mult de câm
pul luptei. Cu primăvara raporturile se 
vor mai ameliora. Esperienţele belice ale 
armatei nóstre s’au sporit. Rusia va trimi
te pe câmpul de luptă cadre escelente. E- 
chipamentul nostru devine din di în di 
mai perfect. Trebue, deci, să ducem înain
te răsboiul spre victorie«...

SOIRILE DILEI.
— 9 (22) Martie.

0 comandă rusăscă de locomotive in 
Ungaria. Din Budapesta se telegrafiâză, că 
guvernul rusesc a făcut la fabrica de ma
rine a căilor ferate reg. ung. o comandă 
de 65 locomotive în preţ de 5 ímilióne 
coróne. Aceste locomotive sunt destinate 
pentru linia ferată siberiană. De őre ce 
acéstá comandă este considerată drept 
contrabandă de răsboiti, fabrica a supus 
decisiunea asupra esecutării acestei co
mande Maj. Sale Monarchului.

IncăerărI sángeróse în portul Con-
Stanţa. Din Constanţa vine scirea, că Luni 
s’au întâmplat ciocniri sángeróse între lu
crătorii aplicaţi în portul oraşului la des
cărcarea vapórelor. Numai cu mare greu
tate a succes organelor poliţiale a resta
bili ordinea. Număroşî lucrători s’au ales 
cu lesiunî grave şi au fost transportaţi 
în spital. Incăerarea a provenit din causa 
neînţelegerilor, ce s’au ivit la descărcarea 
mărfurilor de pe vapórele ce sosiseră în 
port.

Epilog la incidentul Bobotezei din Pe
tersburg. Ancheta asupra incidentului pe
trecut cu prilegiul serbátórei Bobotezei la 
Petersburg a constatat, că n’a esistat nici 
o voinţă rea. Totuşi tribunalul militar a 
condamnat, pentru negligenţă în serviciű 
pe trei ofiţeri, printre cari pe căpitanul 
Dawidov la ştergerea din contrólele ar
matei fără perderea gradului, şi la închi- 
sóre pej timp de un an şi jumătate în- 
tr ’o fortărăţă; un locotenent a fost con
damnat la trei luniínchisóre, şi doi sub-ofi- 
ţerî la încorporarea pe timp de doi ani 
in tr’un batalion de deţinuţi. Locotenentul 
colonel Polovsen şi un sub-ofiţer au fost 
achitaţi.

Serenadă cu fanfară, se scie, că stu
denţii de la gimnasiul român gr. or. din 
Braşov au constituit de curând o fanfară. 
Prima ocasiune de a debuta cu fanfara 
li-s’a oferit studenţilor asérá fiind ajunul 
dilei onomastice a d-lui director al gim- 
nasiului. La órele 9 1/, fanfara studenţilor 
.a esecutat câteva cântece în faţa casei 
unde locuesce d-1 director. Un public nu- 
măros a asistat la acestă serenadă. Cân
tecele—cu tótá scurţimea timpului de când 
se fac repetiţiile sub conducerea unui 
membru din musica comunală a oraşului— 
.au reuşit bine.

0 femeie sugrumată. Din Radna se 
anunţă, că d-na Ana Garabet, o armăncă 
fórte bogatá a fost găsită eri diminăţă 
sugrumată in locuinţa sa. Un lucrător bă
nuit a fost arestat. El tăgăduesce a fi să
vârşit omorul.

Un cardinal german, piarui catolic
»Germania« crede a sei din isvor roman 
förte sigur că în aceste momente se fac 
negocieri între Vatican şi cancelaria ger
mană pentru numirea unui cardinal ger
man. împăratul a esprimat personal acăstă 
dorinţă şi papa ar fi gata să o satisfacă. 
Candidatul ar fi Stein archiepiscopul din 
Münich. »Köln. Zeitung« spune, că ne
gocieri au avut loc cu curia romană pen
tru ridicarea la rangul de cardinal a unui 
episcop prusian.

Marl aCCidßlltB. Din Drenova (Slavo
nia se telegrafieză, că în minele de căr
buni ale fraţilor Guttman s’a întâmplat 
Luni o mare esplosie. 12 lucrători au fost 
ucişi, 4 grav răniţi er alţi 12 lucrători au 
dispărut.

Din oraşul Santiago (Chile) vine sci
rea, că teatrul liric din loc s’a prăbuşit 
Duminecă în decursul unei representaţiunî 
teatrale. Numäröse persöne s’au nenorocit. 
Numărul celor morţi este förte mare.

Marea fabrică de ghete din Brockton 
(statul Massachusetts) a ars Luni complet 
Numai puţini dintre lucrători, cari se a- 
fhiu în stabiliment, şi-au putut salva viâţa. 
Pănă acuma au fost scoşi de sub ruine 60 
morţi şi 50 grav răniţi.

AviS. Subsemnatul am onăre a aduce 
la cunoscinţa on. public, că mi-am aran- 
giat din nou prăvălia mea de croitorie cu 
diferite postavuri moderne, de calităţile 
cele mai fine, precum şi cămăşi, gulere, 
manşete, cravate, mănuşi şi altele etc. In 
legătură cu aranjarea din nou a prăvăliei 
mele, am pus la disposiţia st. clienţi şi un 
salon elegant pentru probarea hainelor. 
Rog deci pe P. T. domni din inteligenţă şi 
popor din loc şi de la sate pentru o cer
cetare numărâsă. In numărul viitor de 
Duminecă va apare un anunţ, cu privire 
la preţul fie-cărui rând de haine după ca
litatea postavului, precum şi de pardesiurî, 
paltâne şi altele etc. Braşov, Martie 1905. 
— Cu distinsă stimă Petru Pavel, croitor.

Ţesături şi cusături naţionale.
Luni Academia Română a ţinut şedinţă 

publică sub preşidenţia d-lui Ion Kalenderu. 
A vorbit d-1 prof. G. Tocilescu despre: 
Gâte-va inscripţiunî şi documente privitore 
la Istoria Românilor, er d-1 preşedinte 
Kalinderu a remis Academiei o colecţie şi 
un album de ţesături, cusături şi broderii 
naţionale din Transilvania şi Ungaria, ofe
rite de d-1 prof. D. Comşa din Sibiiu.

In privinţa acestei lucrări, d-1 Kalin
deru a comunicat, că e făcută de d-1 
Comsa, din însărcinarea si cu cheltuiala 
Reuniunei agricole din Sibiiu. Colecţiunea 
cuprinde tot atâtea modele de cusături şi 
broderii, unele mai frumăse decât altele, 
alcătuind împreună cu albumul un monu
ment al gustului artistic şi destoiniciei 
femeii române, şi chiar al istoriei nostre 
naţionale. Lucrarea e tot-odată o mărturie 
a stăruinţei şi puterei de muncă a puţi
nilor, cari au plănuit’o şi executat’o. In deo
sebi d-1 Comşa are drept la recunoscinţă, 
împreună cu Reuniunea agricolă, şi me

rită a fi încurajaţi de Academie şi pe altă 
cale, decă e posibil.

In privinţa României d-1 Kalinderu a 
adăugat, că broderiile *şi cusăturile sunt 
tot atât de răspândite, mai ales în regiu
nile de munte. Am avut de asemenea ex- 
posiţii, în cari au strălucit produsele acu
lui şi răsboiului femeiei române de aici, 
şi s’au dat la ivâlă şi unele lucrări în ge
nul celei dela Sibiiu, de cătră d-1 Nicu- 
lescu şi de d-na Elisa Marghiloman, cari 
au avut resultate destul de bune, deşi nu 
sunt atât de bogate în colori şi în modele.

Albumul sibiian întrece însă şi alte 
publicaţiuni de acestă natură, cum sunt: 
omeniento de Vindustrie domestique suthe- 
niene de Wierzbicki, ornements des arts 
et metiers des slaves du sud de Lay, şi 
ornements de Vindustrie domestique de la 
Houpie, de Dr. Perlssky. Acesta din urmă 
cuprinde în 40 planşe 128 modele din cari 
39 sunt românesci, 38 fără indicaţia na
ţionalităţii, 26 modele de pe trei cămăşi 
adtise din Siberia, 6 unguresc!, 3 săcuescî, 
ăr restul săsescî, slovace, croate etc.

Albumul dela Sibiiu e în acelaşi timp 
un puternic îndemn de a nu lăsa să piară 
acestă frumâsă îndeletnicire naţională, care 
desvăltă gustul artistic şi ridică încât-va 
şi bunăstarea materială, împedecând chel- 
tuelile pe produsele străine, cari nu sunt 
nici atât de trainice, nici atât de frumâse. 
Ele mai au avantagiul, că împodobesc casa 
ţăranului cu un lux sănătos, care se în
temeiază pe destoinicia şi munca proprie.

Aşa cum se presentă, albumul e 
aprăpe complect în privinţa cusăturilor şi 
broderiilor, cel puţin pentru Transilvania 
şi Ungaria. Pentru a se vede tot simţul 
artistic al sătenilor, e însă nevoie a se 
aduna şi publica şi partea referitâre la 
celelalte industrii, cum e olăria, sculptura 
şi pictura, pentru care esistă un material 
bogat. In deosebi sculptura în lemn e bine 
representată în comunele de pe valea Pra
hovei, din care s’au introdus unele modele 
la castelul Peleş, în părţile esteriâre, după 
chiar dorinţa Regelui.

La sfîrşit d-1 Kalinderu a făcut urări, 
ca ţesăturile, cusăturile şi broderiile na
ţionale, atât de admirate de alţii, să fie 
cât mai mult introduse în tăte clasele so
ciale. U L T I M E  S C 1R 1.

Budapesta, 22 Martie. Planul for
mării unui ministeriu de coaliţiune, 
s’a zădărnicit. In audienţa de acjî Ma- 
jestatea Sa a declarat contelui An- 
drassy, că nu aprobă decât concesiunile 
cuprinse în pi o gramul militar al corni- 
siunei de 9. Andrassy îşi va depune 
ac}î misiunea în mânile Maj. Sale, 
după care va urma numirea unui 
ministeriu de afaceri. Coaliţiunea, o- 
posiţională declară, că va refusa ori

l
brăcată în haină închisă şi pe obraz avea j  începător, care se bucură de onorarul gras 
un văl des. Şchiopăta puţin de piciorul; şi nu pune întrebări de prisos, 
stâng. | Vocea acesta era a celuilalt domn,

— Ce dracu! Au inviatmorţii? Asta • p© care nu-1 cunosceam. Sinelair însă e- 
era miss Howard !  j  ram eu.

Mă cuprinse o bănuială şi mă luaiu j  — Adevărat, răspunse Simpson, a- 
după damă. j  cuma însă, cum să facem să resolve ces-

Cu pălăria pe ochi şi cu gulerul ri-1 tiunea cât mai repede şi să ne libereze 
dicat am urmărit dama prin câte-va străzi.! moştenirea fără să prindă bănuieli ? Apoi 
Intră la un hotel şi eu audii portarul spu- j  pe cocăna asta încă va trebui s’o trimitem 
nând : I undeva să nu ne stea în cale. S’a plictisit

— Domnii vă aşteptă în odaia Nr. 13 !
Dama a dispărut pe uşa salei din

«dărăt.
— Este liber cabinetul Nr. 12? în

treb eu pe portar. Aştept nisce prieteni.
— Liber! Poftim! răspunse portarul.
Cele două cabinete erau despărţite 

numai printr’un părete subţire de scânduri 
şi puteam fărte bine se aud conversaţia 
de alături. Erau doi domni şi o damă. Vo
cea damei am recunoscut’o. Era vocea clien
tei mele. Unul din domni era Simpson.

— Aşa e că te-am sfătuit bine, când 
ţî-am recomandat pe Sinelair? In afaceri 
de felul acesta e bine să iai un advocat

de la o vreme şi ea a sta tot ascunsă. 
Nu-i aşa babo ?

— Ah, nu mai pot de téma desco- 
perirei! Nu sunt mulţumită de loc de ceea 
ce am făcut. Nu trebuia să rupi testamen
tul în care jumătate din moştenire se lăsa 
lui Edward Howard !

— Eh ! Nu mi-te tot văieta!
După acestea începu să vorbéscá mai 

încet aşa că nu puteam să ’nţeleg nimica. 
Din câte audiseiü însă m’am informat în 
deajuns. Am ieşit tiptil din cabinet şi m’am 
dus să caut un poliţist. Cel dintâiă om pe 
care l’am întîlnit în faţa hotelului era un 
detectiv cunoscut. I-am povestit pe scurt 
tot, şi el a dat un semnal scurt la care a

răspuns un sergent de stradă, care ne-a 
însoţit la cabinetul Nr. 13.

Peste o jumătate de oră cele 3 per- 
I sóne, arestate, au mărturisit crima.

1 Dama care mi-s’a presentat sub nu- 
niele de miss Howard şi care a iscălit tes
tamentul era menajera repausatei şi mama 
lui Simpson. Acesta ărăşî era factotum în 
casa dómnei Howard. Cel de al treilea era 
un advocat clandestin, autorul întregului 
plan. El credea, că mişelia nu se va des
coperi, fiind-că miss Howard era (bolnavă 
în pat de ani de dile şi nu suferia în ju 
rul său, decât pe bătrâna sa menajeră şi 
pe fiul acesteia.

Toţi trei au fost condamnaţi la în- 
chisóre pe mai mulţi ani, ér eu am avut 
satisfacţia, că am putut preda íntréga moş
tenire lui Eduard Howard, care m’a primit 
jurisconsult al său.

De atunci mi-s’a sporit straşnic clien
tela. Clientul cel dintâiu însă mi-a fost cel 
mai bun client, nu numai fiind-că mî-a 
plătit cel mai mare onorar, dér mai ales 
fiind-că m’a învăţat prima datorie, pe care 
trebue s’o aibă un advocat, şi care este— 
precauţiunea.

ce soluţiune. ce nu va satisface pos
tulatele naţionale şi se va pune în re- 
sistenţă pasivă.

Petersburg, 22 Martie. Marele 
consiliu de resboiü a decretat con
tinuarea résboiului.

Viena, 21 Martie. In şedinţa de 
ac}í a „Reichsrathw-ului s’a urmat 
discuţia asupra propunerei-Derschat- 
ta. Contra propunerei a vorbit polo- 
nesul Abrahamovitz. La votare pro
punerea a fost primită cu unanimitate. 
Pentru ea au votat şi Polonii.

Petersburg, 21 Martie. Kuropat- 
kin se pregătise se vină la Peters
burg, dér pe drum a luat de-odată 
o decisiune firmă. I-a cerut lui Li
tt evici o întâlnire. Cei doi generali 
s’au sfătuit timp mai îndelungat, 
apoi Kuropatkin a adresat Ţarului 
o telegramă lunga în care cu cu
vinte mişcătore l’a rugat se-i per
mită a remánó pe câmpul de răs- 
boiü şi se*i încredinţeze comanda 
uneia din armate, fiind-că nu e în 
stare a-şî părăsi soldaţii şi are sfânta 
dorinţă de a-şî aduce şi în viitor 
serviciile pentru Ţar şi imperiu. Li- 
nevicî a sprijinit cererea lui Kuro
patkin, după care curând a sosit 
răspunsul Ţarului prin care Kuro
patkin e numit comandantul primei 
armate.

Londra, 21 Martie. Ruşii îşi con
tinuă retragerea cu cea mai mare 
grabă, căci au luat de veste, că ge
neralul Kavamura se apropie cu tru
pele sale de Kirin, şi ast fel ar putó 
se taie la Şaotun linia de retragere 
a Ruşilor.

Berlin, 21 Martie. Din Peters
burg se vestesce, că Grippenberg e 
cu desevîrşire disgraţiat şi ca uu-i 
adevărată scirea despre reîntorcerea 
lui pe câmpul de räsboiü.

Petersburg, 21 Martie. Din Moscva 
se anunţă, că poliţia de acolo a des
coperit o conjuraţiune cu ramifica- 
ţiunî forte întinse, care sta sub con
ducerea comitetului revoluţionar din 
Londra. Trei sute de persóne au 
fost arestate. S’a descoperit şi un 
deposit secret de bombe.

D i v e r s e .

Haz am erican . Intr’o bancă din 
Wyoming, un client nervos a tras un foc 
de revolver asupra unui impiegat, contra 
căruia avea motiv de a se jelui. Direcţiu
nea băncii a afişat în urma acestei întâm
plări următărele disposiţii :

1) Clienţii, cari cred, că s’a comis o 
greşală în ţinerea registrelor, sunt rugaţi 
de a nu trage asupra impiegaţilor înainte 
de a fi bine stabilit, că esistă în adevăr 
greşală.

2) Tôte porsénele, cari nu sunt cu
noscute impiegaţilor, trebue să ţină mâ
nile peste cap când întră în biurou, altfel 
personalul va trage asupra lor.

3) Depositele clienţilor omorîţi în lo
calul băncii, rămân proprietatea acesteia

4) Banca nu garantăză pentru revol
verele şi pumnalele, cari nu se depun în 
vestiar.

5) Clienţii, cari sunt grăbiţi, sunt ru
gaţi a nu stinge flăcările becurilor de gaz 
prin focuri de revolver, pentru ca aface
rile lor să nu sufere întârziere.

6) Banca nu duce nici într’un cas 
răspundere pentru cheltuelile de înmor
mântare a clienţilor omorîţi în sălile in
stitutului.

O grevă a jucătorilor de cărţi.
Çiarelor din Varşovia li-se scrie, că ôspe- 
ţii, cari se adunau dilnic în cafeneaua 
»Grand Café« din oraşul Lodz la un joc 
de cărţi — s’au pus în grevă şi au declarat 
cafetierului, că nu vor mai juca cărţi, pă
nă când nu va reduce banii de cărţi cu 
50%.

Proprietar: Dr. Aurel Mureşianu.
Redactor responsabil : Traian H. Pop.
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Dela „Tipografia A. Mnreşiaira“
d in  R ra şo v ţse pot procura urmâtârele cârti

(La cărţile aici înşirate este a se m ai adauge 
p§ lângă portul postai arătat, încă 25 bani pentru 
recomandaţie.)

Tragedia C alvarului de abat. 
Henry Bolo traducere în românesce de 
membrii soc. de lect. „Inoeenţiu M. Clain“ 
din (Blaşiu. Preţul 2 cor. pentru România 
3 lei plus 20 b. porto).

N opţi de ernă. novele pentru popor, 
de Qeorge Simu. Conţine novele cu tendin
ţe morale. Form. 4° 250 pag. Preţul cor. 
1.20 (cu posta cor. 1.80)

O pşaguri ,  cât cioplite, cât pilite şi la 
lame împărţite, de 1. P. Reteganul. Vre-o 
60 de poesii glumeţe. Pr. 80 b. (-{- p. 10 b.)

Schiţe d in  Ita lia de Teodor Bule. 
preţul 2 cor. (-j- 20 b. porto).

A m in tir i d in  G recia de Teodor 
Bulc\ preţul cor. 1.20 (plus 10 b. porto).

Poesii poporale despre A?ram 
Ianou adunate şi publicate de Simeon FI. 
Marian. Preţul 1 oor. (-]- 10 b. porto)

M usa omeşanâ, poesii poporale din 
jurul Năsăudului, culese de luhu Bognariu. 
Preţul 50 b. (cu posta 56 b.)

Teoria dram ei ou un traotat intro
ductiv despre frumos şi artă de prof. Dr, 
îosif Blaga. Preţul cordne 3.60 (plus 30 b. 
porto.)

Trilby, roman în românesce de Afin 
aela Tuscia. Preţul 2 cor plus 20 bani 
porto.

„ C onsideraţian i istorice asu pra  
asocta ţiu n ii popOrelor şi aplicaţiuniie 
lor la naţiunea nostră* de loan Cltnciu pro
fesor în Bucurescl. Preţul 2 oor. (-}- 10 bani 
porto.)

Cartea Sătenului, novele de Em. 
Părâeanu cor. 1 (pl. 5 b. por.)

„ In  veltdre“ novele şi impresii de 
Vlăhuţă, cor. 1*25 (porto 10 b.)

„A m icul tin er im e iu, Anul I. foiă 
de ounoscinţe folositore de prof. I. Moisil- 
legat în păreţi tari costă 5 cor. (por. 20 b.)

Povestea despre p r in ţu l Ahmed  
al K am el s6u P ribeagu l în drăgostit 
Tradusă de Dr. T. Preţul 60 b. (-j- 6 b. porto.

Buchetulf culegere de cântări bă 
trânescî şi naţionale de I. Pop Reteganul. 
Preţul 50 b. (cu porto 56 b.)

Logodnica contelui Stuart, poves
tire din vieţa Românilor bihorenl, de L. 
Rudow-Suciu. 148 pag. 8°. Preţul. 1 cor. 
(-j- 10 b. porto.)

125 chiuituri de ca ri strigă f e 
ciorii în  joc, de 1. P. Reteganul. Pr. 24 b. 
ou porto 30 b.

A N U N C I U R I
' S 'f  . r f  ‘ * • î -’;> - •• ; • »

s u n t a s s  a d r e s a  s u b s c r is e i  
a d m in i3 fra ,tîu n l. in c a s u i  
blicâiMB unui a n u n ciu  m ai m ult
d!e c d a t â  s e  f a c e  s o â d i m e n i  
c a r e  e r e s e e  cu  c â t  p u b lic a r e a  
se  f a c e  m ai de m ulte-orif.Aiministr. ..Gazetei Trans.“

Cursul la  bursa din Viena,
Din 21 Martie n. 1905.

Renta ung. de aur 4% • . . • 118 75 
Renta de cordne ung. 4% • * . 98 30 
Impr. căii. fer. ung. în aur 31/2 °/0 . 89.95 
impr. căii. fer. ung. în argint 4% • 98 35 
Bonuri rurale croate-slavone . . . 98.50
Impr. uug. ca premii . . . ’ . . 222.75 
LosurI pentru reg. Tisei şi Seghedin . 171.75
Renta de hârtie austr................ 100.25
Renta de argint austr................ 100.25
Renta de aur austr.....................119.45
Renta de cordne austr. 4% . . . 100.50
Bonuri rurale ungare 3V2 % • • • 93.15
LosurI din 1860. . ...................  157 60
Acţii de-ale Băncei austro-ungară . 16.44
Acţii de-ale Băncei ung. de credit. 792.50 
Acţii de-ale Bănoei austr. de credit 676.75
Napoleondorf........................................19.06
Mărci imperiale germane. . . 117.10
London vista.................................  239.92 '/2
Paris vista....................................... 95.30
Note italiene . . . . . . .  95.10C u r s u l  p i e ţ e i  B r a ş o v . .

Din 22 Martie n. 1905.
Bancnote rom. Cump. 18.76 Vênd. 18.82
Argint român. n 18.69 „ 18.68
Napoleond’orî. n 19.06 „ 19,10
Galbeni » 11.20 » 11,30
Rable Rusesc! Ji 2.53 „ 2.54
Măre! germane n 117.20 „ 117.50
Lire turcescî » 21.50 „ 21.60
Scris. fono. Albina 5°/„ 101. 102-

Am grabnică lipsă de un scriitor 
în cancelariă. Salar lunar posfccipa- 
tive dela comună 90 COr. — Dreptul 
de primire al meu. — Se recere per
fect cundscerea limbei maghiare şi 
calificare de notariu.

0  u g i e r (Kudsir), în 20 Mar
tie 1905.

1—‘2.1693.
Procopiu Herlea,

notar.

H u i l a  s e  m ă n â n c ă  b in e  
U 1 IU B  ş i se beu VINURI curate 
de Mediaş BERE de P i l s e n  
„Urquell“ prospStă dela cep în 
fie-care (Ji? h La  /\

Restaurantul Behwarslirg
în Braşov, Str. Spitalului nr. 20.Listă de bucate rom ânesc!
De o cercetare numerosă se rogă

C. R. GLIG0RE CRISTEA.
43—50 conducătorul restaurantului.

T o u r n é e  T H E O D O R  W O L L E R .

j i  Imprésario M . H a i m o v i c î ,  cu trecerea prin [|j acest oraş celebrul WOLLER va da aci
numai 2 serate hmoristice,
- ..—— pent ru  familii .  —

II
1
1
;p
mpy
I
mbrii

în serile de 5 şi 6 Aprilie 1905,
în  s a l a  H o t e l u l u i  „ C e n t r a l 44 I r .  1 ,

cu concursul Madamei M A R  A  Gri R O L A  concertistă, numită 
„ f a v o r i t a  V i e i i e i “.Renumitul P r e s t i d i g i t a t o r  humoristic

Karl Kossler
cu producţmni noi sensaţionale extrrordinare şi a celebrului Raimund Zeller eoncertist de pian. 

Töte detailurile în afişe sp e cia le .
1—3.108(5.
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o o o  P r e ţ u r i  f o r t e  i e f t i n e ! o o o

partie ie mărfuri îi Salonul ie resturi,
=  Braşov, Strada négra nr. 35. —  -

Am onbrea a aduce la cunoscinţa Onor. public din 
or aş  şi de afară ,  ca am f ă c u t  c u m p ă r ă t u r i  în per
sană la Viena pentru

SESONUL de PRIMĂVARĂ
ş i  m ă r f u r i le  d e j a  a u  s o s i t .

Me rog la cas de trebuinţă a me onora cu v i s i ta 
r ea  depositului meu cel nou, unde se va câştiga convin
gerea, că s u n t  în s t a r e  a v i n d e  mărfuri solide de cele 
mai nouă şi moderne, CU aceleaşi preţuri cum se vînd de 
alţii la desfacere totală.

Ou deosebire atrag atenţiunea la:
Stofele engleze 140 cm late, Postavnri engleze 140 cm. late, 
Haine pentru COnfirmaţîe în crem, negru şi colorat.
Stofe de blose desenurî de cele mai nouă.
MătăSării colorate şi negre, pentru rochii şi bluse.
Catifele colorate şi negre, Creion, Zephir, Şaten, Batist, Kop- 

per şi Voii de lehn.
Stofe pentru bărbaţi, asortiment mare şi frumos. 

Tote mărunţuşurile pentru rochii şi haine. 
Rugându-me de o visitare numerâsă, sunt

Ca totă stima

JU L IU S  R ESC H N E R .
o o o o o  P r e t u r i  s o l i d e ,  o o o o o

«
0

0
3
©

«
©
0

n
0

3T
4M
»

«M»
*
M (

X
X

X

X
X
X
X
X
n
u
X
X

X
X
X

X
X

Cruce seu stea duplă, electro - magnetică
P a t e n t  3 îTx. S S 9 S 7 .

Nu e crccea iui Volta.

Vindecă şi înviorezi
Nu e mijloc secret.

pe lângă garanţie,

se da împrejurării, că 
le vechi de 20 ani.

Deosebită atenţiune e a 
acest aparat vindecă boa-

Aparatul acesta vindecă şi foloseşte contra: durerilor de^cap şi dinţi, migrene, ne 
uralgie, împedecarea circulaţiunei sângelui, anemie, ameţeli, ţiuituri de ureche, bătaie de ini
mă, sgârciuri de inimă, asmă, aucţul greu, sg&rciurî de stomac, lipsa poftei de mâncare, re- 
ceală la mâni şi la pioiâre, reumă, podagră, ischias, udul in pat, influenţa, insomnie, epilepsia, 
circulaţia neregulată a sângelui şi m ultor altor bole, ca r i l a  tracfcare norm ală a m edicu
lui se vindecă pr:n electricitate. — In  cancelaria mea se află atestate încwrse din tote păr
ţile lumii, cari preţuesc cu mutţămire invenţiunea mea şi ori-dne pote exmiina aceste atestate 
Acel pacient, care în decurs de 45 dile nu se va vindeca, i-se retrim ite banii. Unde ori
ce încercare s’a constatat zădarnică, rog a proba aparatul meu.

A trag atenţiunea P. T. public asupra faptului, că aparatul meu nu e permis s Sse 
confunde cu aparatul „ Volta“, de ore-ct „Oiasul- Volta“ a tâ t în Germania cât şi în A ustro- 
Ungaris a fost oficios oprit, fiind nefolositor, pe când aparatul meu e în genere cunoscut 
apreciat şi cercetat. Deja ieftinătatea crucei male eleclro-magnetice o recomandă îndeosebi

Preţul aparatului mare e 6 oor.
folosibil la morburi, cari nu sunt 

mai vechi de 15 ani.

Preţul aparatului mic e 4  cor.
folosibil la copii şi femei de 

constituţie forte slabă.
Expediţie din centra şi locul de yendare pentru tdră i streinâtate e:c.

MÜLLER ALBERT, Budapesta, v-
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P le ca re a  $i so sire a tr e n ă r ilo r  fle s t a i  r a i .  ui  îă  B ra şo F ^
V a la b i l  d in  1 O c t o m v r ie  s t .  n .  1 9 0 4 .

Plecarea trenurilor din Braşoy.Dela Braşov la Budapesta:
I. Trenul mixt la óra 5'32 min. dimin.
II. Tr. accel. (peste Oluşiu) la ó. 2*45 m. p. m. 

III. Trenul de pers. la óra 8*7 min. sóra. 
JV. Tr. accel. p. Aiad la orele 1026 m. sera.Dela Braşov la BucurescT:

I. Trenul de persóne la óra 3’55 m. dim.
II. Tren accel. la orele 4-59 m. dim.*)

*) (Nu mai până în 15 Novembre).
III. Trenul mixt la orele 11’35 m. a. m.
IV. Trenul accel. la óra 2T9 min. p. m.

(ce vine pe la Oluşiu).
V. Tren mixt la órele 6’50 séra. *

(care circulă numai la Predeal'.Dela Braşov la Kezdi-Oşorheiu şi Ciuc-Ghimes:
I. Trenul de pers. la óra 5.25 min. dim.*
II. Trenul mixt la óra 8*45 min. a. m.*

(* au legătură până la Ciuc-Gyimes).
III. Trenul de per. la óra 2*50 m. p. m.

(are legătură cu Ciuc-Szereda .
IV. Tren de pers. la '‘»rele 6.34 m. sóra.*Dela Braşov la ZernescT (gara Bartolomeiu)

I. Trenul mixt la óra 9’2 min a. m.
II. Trenul mixt la óra 5’26 min. p. m.

Sosirea trenurilor în Braşov:Dela Budapesta la Braşov:
I. Tren ace. p. Arad la órele 4*52' m. dim».

II. Trenul de persóne la óra 7*59 dim.
III. Tr, accel. peste Cluşiă la 6. 2-9 m. p. in»
IV. Trenul mixt la óra 9*27 min. séra,Dela BucurescT la Braşov:

I. Tren. de pers. la óra 7'28 min. dim.
II. Trenul accel. la óra 2.18 min. p. m.

(Are legătură cu Sibiiu şi Cluj).
III. Trenul pers., la óra 4*55 m. p. m.
IV. Trenul mixt. la óra 9’18 min. séra,
V. Tr. accel. la órele IO 14 m sóra.

(Numai până în 15 Novembre).Dela Kezdi-Oşorheiu şi Ciuc-Ghimes la Brascv
I. Trenul de persóne la ore 8 25 m. dim«

(are legătură cu Ciuc-8ereda;.
II. Trenai de pers. ia óra 1-59 m. p. m.

(are legătură cu Ciuc-G-yimes).
III. Trenul mixt, la óra 6*10 m. sera.*)
IV. Tren mixt, la órele 10*1 m. séra.
Dela ZernescT la Braşov (gar. Bartobmeiu.y

I. Trenul mixt la óra 7*02 min. dim.
II. Trenul mixt la óra 1*12 min. p. m.lg |r  „Gazeta Transilvaniei“ cu numerulâlO fii. se vinde la zaraful Dumitru Pop, la tu- tungeria de pe parcul Rudolf a lui Spuderca şi la Eremias Nepoţii.

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.
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